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406713-2026 - Hange
Poola – Salvestuskandjad ja lugemisseadmed – Zakup infrastruktury serwerowo - macierzowej.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Główna Straży Granicznej
E-posti aadress: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija on võrgustiku sektori hankija
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup infrastruktury serwerowo - macierzowej.
Kirjeldus: 1.Przedmiotem zamówienia jest: a) Dla części nr I postępowania – Rozbudowa 
funkcjonalna i pojemnościowa dwóch macierzy dyskowych: - rozbudowa macierzy 
FlashSystem 7200, model 2076-824, o numerze seryjnym 75E3AT3 w ilości 1 kpl., - 
rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-824, o numerze seryjnym 75E3AVX w 
ilości 1 kpl. b) Dla części nr IV postępowania – Dostawa, instalacja i uruchomienie serwerów 
oraz licencji: - serwer w ilości 16 kpl., - oprogramowanie wirtualizacyjne w ilości 16 kpl. c) Dla 
części nr V postępowania - Rozbudowa funkcjonalna i pojemnościowa dwóch macierzy 
dyskowych : - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-824, o numerze seryjnym 
78E30X8 w ilości 1 kpl., - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-824, o 
numerze seryjnym 78E30XN w ilości 1 kpl. d) Dla części nr VI postępowania - Dostawa, 
instalacja i uruchomienie przełączników Fibre Channel: - przełącznik Fibre Channel typu 
Director typ I w ilości 2 kpl., - przełącznik Fibre Channel typ II w ilości 2 kpl. e) Dla części nr 
VIII postępowania - Dostawa, instalacja, uruchomienie urządzeń: - biblioteka taśmowa w ilości 
2 kpl., f) Dla części nr IX postępowania - Dostawa, instalacja, uruchomienie urządzeń: - 
urządzenie z funkcjonalnością deduplikacji w ilości 4 kpl. g) Dla części nr X postępowania - 
Dostawa, instalacja i uruchomienie serwerów oraz licencji : w ramach zamówienia 
podstawowego: - serwer w ilości 4 kpl., - licencja VMware Cloud Foundation lub równoważna 
w ilości 4 kpl., - licencja Veeam Data Platform Advanced Enterprise lub równoważna w ilości 8 
szt. w ramach zamówienia objętego prawem opcji: - serwer w ilości maksymalnie do 2 kpl., - 
licencja VMware Cloud Foundation lub równoważna w ilości 2 kpl., - licencja Veeam Data 
Platform Advanced Enterprise lub równoważna w ilości 4 szt. 2.Dostarczone urządzenia 
muszą być fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny 
wymagany okres gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i 
oprogramowanie na okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru 
końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
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Granicznej”. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym adresem: 
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-

 5. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe postępowanie w prawne-i-organizacyjne.html
części X, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie 
całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane, a możliwość unieważnienia 
postępowania na tej podstawie została przewidziana w ogłoszeniu o zamówieniu (art. 257 
ustawy Pzp).
Menetluse tunnus: cb41f8c1-8e74-46ff-8e3b-f260860d9bf9
Sisemine tunnus: 52/BF/BŁiI/26
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1.Zamawiający na stronie internetowej: https://www.strazgraniczna.pl

 (w zakładce dotyczącej postępowania o numerze /pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
referencyjnym 52/BF/BŁiI/26) zamieścił wzory dokumentów stanowiące załączniki do 
niniejszego ogłoszenia o zamówieniu do pobrania w formie elektronicznej. 2. Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu musi być sporządzony w języku polskim w trwałej i 
czytelnej technice (np. przy użyciu maszyny do pisania, komputera lub w inny sposób). 3. 
Zgodnie z art. 20 ust. 3 ustawy Pzp Zamawiający dopuszcza zastosowanie terminologii w 
języku angielskim w zakresie, w jakim została ona użyta przez Zamawiającego w Ogłoszeniu 
o zamówieniu tzn. przy użyciu określeń zastosowanych przez Zamawiającego lub określeń 
równoważnych. 4. Wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy 
złożyć: a) oświadczenia i dokumenty wymagane postanowieniami niniejszego ogłoszenia; b) 
pełnomocnictwa w przypadku ustanowienia pełnomocników. 5. Wykonawca jest zobowiązany 
do wykazania nie później niż na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, że brak jest podstaw do jego wykluczenia z postępowania i że spełnia on 
warunki udziału określone w niniejszym ogłoszeniu o zamówieniu. 6. Ocena spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu oraz weryfikacja braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy z postępowania zostanie dokonana zgodnie z formułą spełnia/nie spełnia w 
oparciu o informacje zawarte w oświadczeniach i dokumentach wyszczególnionych w 
niniejszym ogłoszeniu o zamówieniu. 7. Wszelkie czynności Wykonawcy związane ze 
złożeniem wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i pozostałych wymaganych 
dokumentów muszą być dokonywane przez upoważnionych przedstawicieli Wykonawcy. W 
celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy złożenia odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru. 8. W przypadku dokonywania czynności związanych ze 
złożeniem wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i pozostałych wymaganych 
dokumentów przez osobę(y) nie wymienioną(e) w dokumencie rejestracyjnym Wykonawcy do 
wniosku należy dołączyć odpowiednie pełnomocnictwo (lub ciąg pełnomocnictw). 
Pełnomocnictwo sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem 
przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje mocodawca. Poświadczenie za zgodność 
z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w postaci papierowej, 
własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również 
notariusz. 9. Wniosek, oświadczenia i dokumenty, dla których zostały określone wzory zawarte 
w załącznikach do ogłoszenia o zamówieniu, Zamawiający zaleca wypełnić zgodnie z 
wymaganiami w nich zawartymi, bez dokonywania zmian w ich treści (z zastrzeżeniem, że 
Załączniki nr 6 i nr 7 zawierają przykładowe treści zobowiązań innych podmiotów do oddania 
do dyspozycji Wykonawcy zasobów niezbędnych do realizacji zamówienia). 10. Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, podmiotowe środki dowodowe, pełnomocnictwa, 
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zobowiązania podmiotów udostepniającego zasoby oraz inne informacje, oświadczenia lub 
dokumenty przekazywane w postępowaniu należy sporządzić i przekazać w sposób zgodny z 
Rozporządzeniem Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie” (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452). 11. Zgodnie z ww. 
rozporządzeniem Wykonawca jest zobowiązany do złożenia oświadczeń i dokumentów w 
następujący sposób: 1) Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz 
oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia i oświadczenia o spełnieniu warunków udziału 
w postępowaniu, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, 
przekazuje się w oryginale; 2) Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby oraz 
pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, 
przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem; 3) 
Podmiotowe środki dowodowe oraz informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne niż 
wymienione w pkt. 1) i 2) sporządzone w postaci papierowej, przekazuje się w oryginale lub 
jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność oświadczeń 
i dokumentów, o których mowa w pkt. 2) i 3) dokonuje: a) w przypadku zobowiązania podmiotu 
udostępniającego zasoby – odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się 
o udzielenie zamówienia, b) w przypadku pełnomocnictwa – mocodawca, c) w przypadku 
podmiotowych środków dowodowych – odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby lub podwykonawca w 
zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie 
za zgodność z oryginałem, następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci 
papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może 
dokonać również notariusz. Poświadczenie za zgodność z oryginałem winno być dokonane w 
sposób umożliwiający identyfikację osoby, która dokonała czynności poświadczenia (np. wraz 
z imienną pieczątką osoby poświadczającej kopię dokumentu za zgodność z oryginałem), 4) w 
przypadku gdy podmiotowe środki dowodowe, lub inne dokumenty, w tym dokumenty 
potwierdzające umocowanie do reprezentowania, zostały wystawione przez upoważnione 
podmioty jako dokument elektroniczny, przekazuje się uwierzytelniony wydruk wizualizacji 
treści tego dokumentu; UWAGA! Pozostałe informacje dotyczące złożenia wniosku zawarto w 
Sekcji 2.1.4 - Informacje dodatkowe.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30234500 Mälukandjad, 48820000 Serverid, 30233000 
Salvestuskandjad ja lugemisseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. KOR 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego (CWT) Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz 
serwerowni Synchronicznego Węzła Dostępowego (SWD) Straży Granicznej mieszczącego 
się w Warszawie przy al. Niepodległości 100. 2.Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia 
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usług gwarancyjnych i wsparcia serwisowego: Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą 
użytkowane w Centralnym Węźle Teleinformatycznym SG zlokalizowanym w Warszawie przy 
ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz Synchronicznym Węźle Dostępowym Straży 
Granicznej w Warszawie przy al. Niepodległości 100. Zamawiający zastrzega prawo, w 
okresie trwania Umowy do zmiany lokalizacji dostarczonych przez Wykonawcę urządzeń 
między swoimi siedzibami mieszczącymi się w m. st. Warszawie, o czym niezwłocznie 
poinformuję Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczącego 
udzielonej gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty 
dokonania przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający. Postępowanie 
prowadzone jest na podstawie Działu VI Ustawy z dnia 11 września 2019r. - Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. 2024 poz. 1320) jako postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa - w trybie przetargu ograniczonego (na podstawie 
art. 410 ust. 1 cyt. ustawy).

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Pozostałe informacje dotyczące złożenia wniosku. 5) uwierzytelniony wydruk, o 
którym mowa w pkt. 4), zawiera w szczególności identyfikator dokumentu lub datę wydruku, a 
także własnoręczny podpis odpowiednio Wykonawcy, Wykonawcy wspólnie ubiegającego się 
o udzielenie zamówienia, podmiotu udostępniającego zasoby lub podwykonawcy, 
potwierdzający zgodność wydruku z treścią dokumentu elektronicznego.12. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo żądania przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentu, gdy złożona kopia dokumentu jest nieczytelna lub budzi wątpliwości co do jej 
prawdziwości. 13. Zamawiający zaleca, aby każda strona wniosku (wraz z załącznikami do 
wniosku) była ponumerowana kolejnymi numerami, a wniosek wraz z załącznikami był 
połączony w sposób uniemożliwiający jego samoistną dekompletację (bez udziału osób 
trzecich) oraz uniemożliwiający zmianę jego zawartości bez widocznych śladów naruszenia 
(np. cały wniosek Wykonawca może przesznurować, a końce sznurka trwale zabezpieczyć lub 
zszyć wszystkie strony, co najmniej, na dwie zszywki, itp.). 14. Wszelkie poprawki lub zmiany 
w treści wniosku (w tym w załącznikach do wniosku) muszą być parafowane (lub podpisane) 
własnoręcznie przez osobę(y) upoważnioną(e) do wprowadzenia takiej poprawki lub zmiany. 
Parafka (podpis) winna być naniesiona w sposób umożliwiający identyfikację podpisu (np. 
wraz z imienną pieczątką osoby składającej parafkę). 15. Podmiotowe środki dowodowe oraz 
inne dokumenty lub oświadczenia sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z 
tłumaczeniem na język polski. 16. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 18 ust. 1 w zw. z 
art. 74 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z 
załącznikami składane w postępowaniu o zamówienie publiczne są jawne i podlegają 
udostępnieniu od dnia poinformowania o wynikach oceny tych wniosków, przy czym nie 
udostępnia się informacji, które mają charakter poufny. 17. Zgodnie z art. 18 ust. 3 ustawy Pzp 
nie ujawnia się informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów 
ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2022 r. poz. 
1233), jeżeli Wykonawca, wraz z przekazaniem takich informacji, zastrzegł, że nie mogą być 
one udostępniane oraz wykazał, że zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę 
przedsiębiorstwa. Zamawiający zaleca, aby informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa 
były oddzielone od pozostałych jawnych dokumentów i odpowiednio oznaczone np. złożone w 
oddzielnej wewnętrznej kopercie z oznakowaniem „tajemnica przedsiębiorstwa” lub spięte 
(zszyte) oddzielnie od pozostałych, jawnych elementów wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu i oznaczone jako „tajemnica przedsiębiorstwa”. Brak jednoznacznego 
wskazania, które informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa oznaczać będzie, że 
wszelkie oświadczenia i zaświadczenia składane w trakcie niniejszego postępowania są jawne 
bez zastrzeżeń. 18. Wykonawcy ponoszą wszelkie koszty związane z przygotowaniem i 
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złożeniem wniosku. 19. Miejsce i sposób składania wniosków: Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność. 
20. Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda 
Główna Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów 
Zamówienia Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu prowadzonym pn.: „Zakup infrastruktury serwerowo macierzowej"”. 21. Koperta 
poza oznakowaniem jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem 
Wykonawcy. 22. Kopertę zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
wraz z pozostałymi wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony 
Informacji Komendy Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, 
budynek nr 5, pokój nr 47, w godz. 8:30 - 15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po 
linii miejskiej: +48 225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 
76604372 lub 76605337. Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia 
wniosku. 23. Konsekwencje złożenia wniosku niezgodnie z ww. opisem (np. potraktowanie 
wniosku jako zwykłej korespondencji i nie dostarczenie jej na miejsce składania wniosków w 
terminie określonym w ogłoszeniu) ponosi Wykonawca. 24. Zgodnie z art. 401 ust. 3 ustawy 
Pzp zgłoszenie wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu może nastąpić 
telefonicznie przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. Wniosek uważa się za złożony w terminie, jeżeli przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu został on wysłany i 
Zamawiający otrzymał go nie później niż w terminie 14 dni od dnia upływu terminu składania 
wniosków. 25. Wykonawca może wprowadzić zmiany lub wycofać złożony wniosek przed 
upływem terminu składania wniosków, przy czym: a) w przypadku wycofania wniosku, 
Wykonawca składa pisemne oświadczenie, że wniosek swój wycofuje, w zamkniętej kopercie 
zaadresowanej jak w pkt. 20 z dopiskiem „wycofanie”, b) w przypadku zmiany wniosku, 
Wykonawca składa pisemne oświadczenie, że wniosek swój zmienia, określając zakres i 
rodzaj tych zmian, a jeśli oświadczenie o zmianie pociąga za sobą konieczność wymiany czy 
też przedłożenia nowych dokumentów – Wykonawca dokumenty te składa, w zamkniętej 
kopercie zaadresowanej jak w pkt. 20 z dopiskiem „zmiana”. 26. Zamawiający niezwłocznie 
powiadomi Wykonawcę, którego wniosek wpłynął po wyznaczonym przez Zamawiającego 
terminie. Zamawiający zwróci wniosek po upływie terminu do wniesienia odwołania. 27. 
Zgodnie z art. 401 ust. 1 ustawy Pzp w przedmiotowym postępowaniu komunikacja pomiędzy 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywać się będzie zgodnie z wyborem Zamawiającego, za 
pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – 
Prawo pocztowe, osobiście, przez posłańca, a w przypadku pytań, uwag, wątpliwości lub 
odwołań składanych przez Wykonawców do treści ogłoszenia, wyjaśnień i modyfikacji 
Zamawiającego dotyczących treści ogłoszenia, wezwań Wykonawcy do wyjaśnienia treści 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu (w tym oświadczeń i dokumentów 
złożonych wraz z ww. wnioskiem) i wyjaśnień złożonych przez Wykonawcę w odpowiedzi na 
wezwanie, zawiadomienia o wynikach kwalifikacji Wykonawców, innych informacji i 
zawiadomień kierowanych do Wykonawców na podstawie przepisów ustawy Pzp przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej – na adres email:  28. zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Zamawiający przed upływem terminu składania wniosków może zmienić treść ogłoszenia. 
Każda wprowadzona zmiana staje się integralną częścią tego ogłoszenia. 29. Informacje 
dotyczące ochrony danych osobowych: Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. U. UE L nr 119 z 04.05.2016, str. 1, z późn. zm.), zwanego dalej 
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„RODO”. Zamawiający informuje, że: a) administratorem danych osobowych pozyskanych w 
przedmiotowym postępowaniu bezpośrednio od osób fizycznych jest KGSG 02514 Warszawa, 
Aleja Niepodległości 100, b) inspektorem ochrony ww. danych osobowych w KGSG jest 
Dyrektor Biura Ochrony Informacji, tel. 22 500 40 35, email:  c) ww. boi.kg@strazgraniczna.pl
dane osobowe będą przetwarzane na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
przeprowadzeniem przedmiotowego postępowania; d) odbiorcami ww. danych osobowych 
będą osoby lub podmioty, którym zostanie udostępniona dokumentacja postępowania w 
oparciu o art. 18 oraz art. 74 ust. 1 ustawy Pzp; e) ww. dane osobowe będą przechowywane 
przez okres 5 lat od dnia zakończenia przedmiotowego postępowania, przy czym po upływie 
tego okresu dokumentacja może być zakwalifikowana do dalszego przechowywania (zgodnie 
z Decyzją nr 166 Komendanta Głównego Straży Granicznej z dnia 26.11.2020 r. w sprawie 
wprowadzenia jednolitego rzeczowego wykazu akt w Straży Granicznej – Dz. Urz. KGSG nr 
58 z dnia 26.11. 2020r.); f) obowiązek podania danych osobowych (pozyskanych przez 
Zamawiającego bezpośrednio od osób fizycznych w postępowaniu) dotyczących tych osób 
jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp związanym z udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych 
danych wynikają z ustawy Pzp; g) w odniesieniu do ww. danych osobowych decyzje nie będą 
podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 RODO; h) osoby fizyczne, 
których dane osobowe Zamawiający pozyskał bezpośrednio w przedmiotowym postępowaniu 
posiadają: − na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do własnych danych osobowych 
zgodnie z art. 75 ustawy Pzp; − na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania własnych 
danych osobowych zgodnie z art. 19 ust. 2 i art. 76 ustawy Pzp; − na podstawie art. 18 RODO 
prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych zgodnie z 
art. 74 ust. 3 ustawy Pzp; − prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych, gdy osoba, której dane dotyczą uzna, że przetwarzanie jej danych osobowych 
narusza przepisy RODO; i) osobom fizycznym, których dane osobowe Zamawiający pozyskał 
bezpośrednio w przedmiotowym postępowaniu, nie przysługuje: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. 
b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych 
osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, 
wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania ich danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit c RODO.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
art. 140 w zw. z art. 410 ust. 1 Pzp -
Kohaldatav piiriülene õigus: Przepisy prawa obowiązujące na terytorium Polski.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa 
w art. 405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 

mailto:boi.kg@strazgraniczna.pl


406713-2026 Page 7/83

mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Pettus: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 
405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2025 r. poz. 907 z późn. zm), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 1. Z przedmiotowego 
postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
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członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 1. Z przedmiotowego postępowania 
wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 
14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 907 z późn. 
zm.) d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się 
Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 907 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
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oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 1. Z 
przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) 
lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 
907 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1). 2. O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na 
podstawie: 1) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 576/2022 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.). 
Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 Rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 576/2022 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)d), art. 8, art. 10 lit. b)f) i lit. h)j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)e) i lit. g)i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. 
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a)d), lit. f)h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, 
osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą 
w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
Podstawa wykluczenia Wykonawcy z postępowania wynika w tym przypadku bezpośrednio z 
przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, 
które ma zasięg ogólny, wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się 
Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 907 z późn. zm.), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłacznie krajowym. 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza 
się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym 
mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm. lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 
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maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 907 z późn. zm.), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; 2. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się 
Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 1 4 i pkt 6 7 ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, spółką jawną, spółką partnerską, spółką komandytową, spółką 
komandytowo - akcyjną albo osobą prawną, jeżeli, odpowiednio, w stosunku do takiej osoby, 
wspólnika, partnera lub członka zarządu, komplementariusza, urzędującego członka organu 
zarządzającego, lub w związku z podejmowanym przez niego działaniem lub zaniechaniem 
podjęto decyzję o cofnięciu poświadczenia bezpieczeństwa, o której mowa w art. 33 ust. 11 
pkt 1 ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych; 2) który naruszył 
zobowiązania w zakresie bezpieczeństwa informacji lub bezpieczeństwa dostaw; 3) którego 
uznano za nieposiadającego wiarygodności niezbędnej do wykluczenia zagrożenia dla 
obronności lub bezpieczeństwa państwa, także w inny sposób niż w drodze wydania decyzji o 
cofnięciu świadectwa bezpieczeństwa przemysłowego, o której mowa w art. 66 ustawy z dnia 
5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych; 4) który ma siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innym państwie niż państwa, o których mowa w art. 404 ust. 1; 6) będącego 
osobą fizyczną, która naruszyła zobowiązania dotyczące bezpieczeństwa informacji lub 
bezpieczeństwa dostaw, w związku z wykonaniem, niewykonaniem lub nienależytym 
wykonaniem zamówienia; 7) jeżeli urzędujący członek jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnik spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusz w 
spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurent naruszył zobowiązania 
dotyczące bezpieczeństwa informacji lub bezpieczeństwa dostaw w związku z wykonaniem, 
niewykonaniem lub nienależytym wykonaniem zamówienia. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Zgodnie z treścią art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: a) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; b) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
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praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; c) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Opłacanie składek na 
ubezpieczenie społeczne. 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o 
którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp), tj. 
Wykonawcę: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Płatność podatków.1. Z przedmiotowego 
postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 1. Z 
przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 5) jeżeli zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 1. Z 
przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 1 (w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Vara haldab likvideerija: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o 
którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
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Pzp), tj. Wykonawcę 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Äritegevus on peatatud: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o 
którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp), tj. Wykonawcę: 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 1. Z przedmiotowego 
postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 4) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Maksejõuetus: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa 
w art. 405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp), tj. 
Wykonawcę: 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Kokkulepe võlausaldajatega: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o 
którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp), tj. Wykonawcę: 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Pankrot: 1. Z przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 
405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 4) 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Tõsine ametialane rikkumine: Winien poważnego wykroczenia zawodowego.1. Z 
przedmiotowego postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 
5 (w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 5) który w 
sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie 
wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 1. Z przedmiotowego 
postępowania wyklucza się Wykonawcę, o którym mowa w art. 405 ust. 2 pkt 5 (w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp), tj. Wykonawcę: 7) który, z przyczyn leżących 
po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
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w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część I - Dostosowanie posiadanej infrastruktury do współpracy z EES i ETIAS. 
Rozbudowa przestrzeni Storage i Backup na potrzeby przechowywania danych produkcyjnych 
i kopii zapasowych systemów EES/ETIAS. Przeprowadzenie szkoleń z technologii 
informatycznych wykorzystywanych do działania tych systemów. Rozbudowa 2 urządzeń 
macierzowych.
Kirjeldus: Dla części nr I postępowania – Rozbudowa funkcjonalna i pojemnościowa dwóch 
macierzy dyskowych: Zamówienie podstawowe: - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, 
model 2076-824, o numerze seryjnym 75E3AT3 w ilości 1 kpl., - rozbudowa macierzy 
FlashSystem 7200, model 2076-824, o numerze seryjnym 75E3AVX w ilości 1 kpl. 
Zamówienie w ramach prawa opcji: - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-
824, o numerze seryjnym 75E3AT3 w ilości 1 kpl; - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, 
model 2076-824, o numerze seryjnym 75E3AVX w ilości 1 kpl. 2.Dostarczone urządzenia 
muszą być fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny 
wymagany okres gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i 
oprogramowanie na okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru 
końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej”. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym adresem: 
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-
prawne-i-organizacyjne.html
Sisemine tunnus: Część nr I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48820000 Serverid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz w 
serwerowni Synchronicznego Węzła Dostępowego Straży Granicznej mieszczącego się w 
Warszawie przy al. Niepodległości 100. 2.Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia usług 
gwarancyjnych i wsparcia serwisowego: Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane 

https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
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w Centralnym Węźle Teleinformatycznym SG zlokalizowanym w Warszawie przy ul. Komitetu 
Obrony Robotników 23 oraz Synchronicznym Węźle Dostępowym Straży Granicznej w 
Warszawie przy al. Niepodległości 100. Zamawiający zastrzega prawo, w okresie trwania 
Umowy do zmiany lokalizacji dostarczonych przez Wykonawcę urządzeń między swoimi 
siedzibami mieszczącymi się w m. st. Warszawie, o czym niezwłocznie poinformuję 
Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczącego udzielonej 
gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty dokonania 
przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Integreeritud piirihalduse fond – Tollikontrolli seadmete 
rahastamisvahend (2021/2027)
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 

http://www.strazgraniczna.pl
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postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 obejmującą dostawę lub 
rozbudowę macierzy dyskowych wraz z świadczeniem usługi wsparcia technicznego dla nich 
– o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 1 000 000,00 PLN (słownie: jeden milion zł 00
/100). Wsparcie techniczne oznacza tu świadczenie serwisu (asysty) technicznej dla 
rozbudowywanych urządzeń mającej na celu utrzymanie tych urządzeń w ciągłej sprawności 
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technicznej. Spełnienie warunku będzie możliwe również w przypadku, gdy Wykonawca 
wykaże, że wskazana przez niego dostawa o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 1 000 
000,00 PLN spełniająca opisane powyżej wymagania została zrealizowana w ramach 
większego (obejmującego szerszy zakres) zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, że do 
dnia składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zrealizował opisaną 
powyżej usługę, niezależnie od tego czy ww. dostawa była wykonana w ramach zrealizowanej 
już umowy czy też była ona wykonana w ramach umowy, która jest jeszcze aktualnie 
realizowana przez Wykonawcę. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać w całości co najmniej jeden z tych 
Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca musi złożyć 
następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały wykonane lub 
są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te zamówienia zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których mowa powyżej, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia 
zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz dostaw, który 
będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu 
należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym odpowiednio załącznik nr 4 a. Wymieniony 
wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
składają oni jeden wspólny wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy 
zamówienia wskazane przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy; — w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o zamówienie 
Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia 
oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W 
celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących doświadczenia 
zawodowego i uprawnień posiadanych przez osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że ubiegając się o dopuszczenie do udział w zamówieniu: dysponuje co najmniej 2 
osobami posiadającymi co najmniej roczne doświadczenie w świadczeniu usługi wsparcia 
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technicznego i prawa do aktualizacji oprogramowania systemu zarządzania tożsamością 
uprzywilejowaną będącą przedmiotem dostawy. Wskazane wyżej osoby muszą posiadać 
ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające do dostępu 
do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”, o których mowa w ustawie UOIN oraz 
zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w instalacji, wdrażaniu i serwisowaniu urządzeń będących 
przedmiotem dostawy. Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, 
aby wykonawca złożył wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zawierający informacje na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do 
informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do 
dysponowania tymi osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat 
posiadanego przez każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do 
dostępu do informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia 
(potwierdzonych ważnym poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem 
uprawniającym do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz 
zaświadczeniem stwierdzającym odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie 
złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy 
sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl

 - dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy /zamowienia-publiczne/ogloszone
przedstawić ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające 
do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzającego odbycie przez tę osobę szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, 
— w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni 
jeden wspólny wykaz osób, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, 
sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za 
zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio 
Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot 
udostępniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, 
które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez 
opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał 
podmiotu trzeciego: Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego; sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 
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Przykładowe treści zobowiązań do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia 
zawodowego zawarto w załącznikach nr 6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym 
na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne

 6. Na podstawie złożonych dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą /ogloszone.
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w 
postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 8. Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu będzie polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas 
Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów o braku podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz 
oświadczenia, o treści zawartej w załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W 
przypadku jeżeli na podmiot udostępniający zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości 
zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie 
podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym 
pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 
ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
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spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
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zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 
Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”;c) Koperta poza oznakowaniem 
jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 170 000,00 zł 
(słownie: sto siedemdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 170 000,00 zł (słownie: 
sto siedemdziesiąt tysięcy złotych 00/100). Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
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Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część IV Zapewnienie utrzymania wydajności i dostępności KSI PNR zgodnie z 
wymaganiami i standardami UE. Zakup urządzeń pamięci masowej, sieci pamięci masowej, 
kopii zapasowych, mocy obliczeniowej wraz z niezbędnym oprogramowaniem. Zakup 
urządzeń serwerowych i licencji/subskrypcji na oprogramowanie wirtualizacyjne.
Kirjeldus: Dla części nr IV postępowania – Dostawa, instalacja i uruchomienie serwerów oraz 
licencji: Zamówienie podstawowe: - serwer w ilości 16 kpl., - oprogramowanie wirtualizacyjne 
w ilości 16 kpl. Zamówienie w ramach prawa opcji: - serwer w ilości maksymalnie 16 kpl.; - 
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oprogramowanie wirtualizacyjne w ilości maksymalnie 16 kpl. 2.Dostarczone urządzenia 
muszą być fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny 
wymagany okres gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i 
oprogramowanie na okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru 
końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej”. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym adresem: 
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-

 5. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe postępowanie w prawne-i-organizacyjne.html
części X, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie 
całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane, a możliwość unieważnienia 
postępowania na tej podstawie została przewidziana w ogłoszeniu o zamówieniu (art. 257 
ustawy Pzp).
Sisemine tunnus: Część nr IV

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30234500 Mälukandjad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23. 2.
Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia usług gwarancyjnych i wsparcia serwisowego: 
Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane w Centralnym Węźle 
Teleinformatycznym SG zlokalizowanym w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 
23. Zamawiający zastrzega prawo do jednorazowej, w okresie trwania Umowy, zmiany 
lokalizacji części spośród dostarczonych przez Wykonawcę urządzeń do lokalizacji 
Synchronicznego Zapasowego Węzła Systemu Wysokiej Dostępności SG (siedziba Komendy 
Głównej Straży Granicznej - Warszawa al. Niepodległości 100), o czym niezwłocznie 
poinformuje Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczących 
udzielonej gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty 
dokonania przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave

https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Integreeritud piirihalduse fond – Tollikontrolli seadmete 
rahastamisvahend (2021/2027)
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
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podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
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zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 dostawę obejmującą urządzenia 
serwerowe wraz z ich instalacją, uruchomieniem i świadczeniem usługi wsparcia technicznego 
dla tych urządzeń - o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 3 000 000,00 PLN (słownie: trzy 
miliony tysięcy zł 00/100). Wsparcie techniczne oznacza tu świadczenie serwisu (asysty) 
technicznej dla dostarczonych urządzeń mającej na celu utrzymanie tych urządzeń w ciągłej 
sprawności technicznej. Spełnienie warunku będzie możliwe również w przypadku, gdy 
Wykonawca wykaże, że wskazana przez niego dostawa o łącznej wartości brutto nie mniejszej 
niż 3 000 000,00 PLN spełniająca opisane powyżej wymagania została zrealizowana w 
ramach większego (obejmującego szerszy zakres) zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, 
że do dnia składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zrealizował 
opisaną powyżej usługę, niezależnie od tego czy ww. dostawa była wykonana w ramach 
zrealizowanej już umowy czy też była ona wykonana w ramach umowy, która jest jeszcze 
aktualnie realizowana przez Wykonawcę. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać w całości co najmniej jeden z tych 
Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca musi złożyć 
następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały wykonane lub 
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są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te zamówienia zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których mowa powyżej, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia 
zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz dostaw, który 
będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu 
należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym odpowiednio załącznik nr 4 b. Wymieniony 
wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
składają oni jeden wspólny wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy 
zamówienia wskazane przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy; — w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o zamówienie 
Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia 
oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W 
celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących doświadczenia 
zawodowego i uprawnień posiadanych przez osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że ubiegając się o dopuszczenie do udział w zamówieniu: dysponuje co najmniej 2 
osobami posiadającymi co najmniej roczne doświadczenie w świadczeniu usługi wsparcia 
technicznego i prawa do aktualizacji oprogramowania systemu zarządzania tożsamością 
uprzywilejowaną będącą przedmiotem dostawy. Wskazane wyżej osoby muszą posiadać 
ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające do dostępu 
do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”, o których mowa w ustawie UOIN oraz 
zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w instalacji, wdrażaniu i serwisowaniu urządzeń będących 

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia
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przedmiotem dostawy. Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, 
aby wykonawca złożył wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zawierający informacje na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do 
informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do 
dysponowania tymi osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat 
posiadanego przez każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do 
dostępu do informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia 
(potwierdzonych ważnym poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem 
uprawniającym do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz 
zaświadczeniem stwierdzającym odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie 
złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy 
sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl

 - dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy /zamowienia-publiczne/ogloszone
przedstawić ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające 
do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzającego odbycie przez tę osobę szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, 
— w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni 
jeden wspólny wykaz osób, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, 
sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za 
zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio 
Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot 
udostępniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, 
które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez 
opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał 
podmiotu trzeciego: Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego; sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 
Przykładowe treści zobowiązań do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia 
zawodowego zawarto w załącznikach nr 6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym 
na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne

 6. Na podstawie złożonych dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą /ogloszone.
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w 
postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 8. Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu będzie polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas 
Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów o braku podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz 

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
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oświadczenia, o treści zawartej w załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W 
przypadku jeżeli na podmiot udostępniający zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości 
zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie 
podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym 
pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 
ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
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Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 

http://www.strazgraniczna.pl
mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
http://www.strazgraniczna.pl


406713-2026 Page 32/83

Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”; c) Koperta poza oznakowaniem 
jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 560 000,00 zł 
(słownie: pięćset sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 560 000,00 zł (słownie: 
pięćset sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
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elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część V- Zapewnienie utrzymania wydajności i dostępności KSI PNR zgodnie z 
wymaganiami i standardami UE. Zakup urządzeń pamięci masowej, sieci pamięci masowej, 
kopii zapasowych, mocy obliczeniowej wraz z niezbędnym oprogramowaniem. Zakup 
przestrzeni dyskowej.
Kirjeldus: Dla części nr V postępowania - Rozbudowa funkcjonalna i pojemnościowa dwóch 
macierzy dyskowych: Zamówienie podstawowe: - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, 
model 2076-824, o numerze seryjnym 78E30X8 w ilości 1 kpl., - rozbudowa macierzy 
FlashSystem 7200, model 2076-824, o numerze seryjnym 78E30XN w ilości 1 kpl. 
Zamówienie w ramach prawa opcji: - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-
824, o numerze seryjnym 78E30X8 w ilości 1 kpl. - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, 
model 2076-824, o numerze seryjnym 78E30XN w ilości 1 kpl. 2.Dostarczone urządzenia 
muszą być fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny 
wymagany okres gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i 
oprogramowanie na okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru 
końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej”. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym adresem: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-
prawne-i-organizacyjne.html
Sisemine tunnus: Część nr V

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30234500 Mälukandjad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz w 
serwerowni Synchronicznego Węzła Dostępowego Straży Granicznej mieszczącego się w 
Warszawie przy al. Niepodległości 100. 2.Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia usług 
gwarancyjnych i wsparcia: Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane w 
Centralnym Węźle Teleinformatycznym SG zlokalizowanym w Warszawie przy ul. Komitetu 
Obrony Robotników 23 oraz Synchronicznym Węźle Dostępowym Straży Granicznej w 
Warszawie przy al. Niepodległości 100. Zamawiający zastrzega prawo, w okresie trwania 
Umowy do zmiany lokalizacji dostarczonych przez Wykonawcę urządzeń między swoimi 
siedzibami mieszczącymi się w m. st. Warszawie, o czym niezwłocznie poinformuję 
Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczącego udzielonej 
gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty dokonania 
przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Integreeritud piirihalduse fond – Tollikontrolli seadmete 
rahastamisvahend (2021/2027)
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
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405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 

http://www.strazgraniczna.pl
https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia
https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia


406713-2026 Page 36/83

spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
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Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 dostawę obejmującą dostawę lub 
rozbudowę macierzy dyskowych wraz z świadczeniem usługi wsparcia technicznego dla nich 
– o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 1 500 000,00 PLN (słownie: jeden milion pięćset 
tysięcy zł 00/100). Wsparcie techniczne oznacza tu świadczenie serwisu (asysty) technicznej 
dla rozbudowywanych urządzeń mającej na celu utrzymanie tych urządzeń w ciągłej 
sprawności technicznej. Spełnienie warunku będzie możliwe również w przypadku, gdy 
Wykonawca wykaże, że wskazana przez niego dostawa o łącznej wartości brutto nie mniejszej 
niż 1 500 000,00 PLN spełniająca opisane powyżej wymagania została zrealizowana w 
ramach większego (obejmującego szerszy zakres) zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, 
że do dnia składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zrealizował 
opisaną powyżej dostawę, niezależnie od tego czy ww. dostawa była wykonana w ramach 
zrealizowanej już umowy czy też była ona wykonana w ramach umowy, która jest jeszcze 
aktualnie realizowana przez Wykonawcę. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać w całości co najmniej jeden z tych 
Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca musi złożyć 
następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały wykonane lub 
są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te zamówienia zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których mowa powyżej, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia 
zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz dostaw, który 
będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu 
należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym odpowiednio załącznik nr 4 b. Wymieniony 
wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia
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składają oni jeden wspólny wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy 
zamówienia wskazane przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy; — w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o zamówienie 
Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia 
oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W 
celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących doświadczenia 
zawodowego i uprawnień posiadanych przez osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że ubiegając się o dopuszczenie do udział w zamówieniu: dysponuje co najmniej 2 
osobami posiadającymi co najmniej roczne doświadczenie w świadczeniu usługi wsparcia 
technicznego i prawa do aktualizacji oprogramowania systemu zarządzania tożsamością 
uprzywilejowaną będącą przedmiotem dostawy. Wskazane wyżej osoby muszą posiadać 
ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające do dostępu 
do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”, o których mowa w ustawie UOIN oraz 
zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w instalacji, wdrażaniu i serwisowaniu urządzeń będących 
przedmiotem dostawy. Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, 
aby wykonawca złożył wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zawierający informacje na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do 
informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do 
dysponowania tymi osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat 
posiadanego przez każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do 
dostępu do informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia 
(potwierdzonych ważnym poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem 
uprawniającym do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz 
zaświadczeniem stwierdzającym odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie 
złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy 
sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu 
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zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl
 - dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy /zamowienia-publiczne/ogloszone

przedstawić ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające 
do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzającego odbycie przez tę osobę szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, 
— w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni 
jeden wspólny wykaz osób, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, 
sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za 
zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio 
Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot 
udostępniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, 
które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez 
opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał 
podmiotu trzeciego: Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego; sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 
Przykładowe treści zobowiązań do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia 
zawodowego zawarto w załącznikach nr 6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym 
na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne

 6. Na podstawie złożonych dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą /ogloszone.
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w 
postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 8. Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu będzie polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas 
Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów o braku podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz 
oświadczenia, o treści zawartej w załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W 
przypadku jeżeli na podmiot udostępniający zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości 
zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie 
podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym 
pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
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ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel



406713-2026 Page 41/83

Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 
Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”; c) Koperta poza oznakowaniem 
jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

http://www.strazgraniczna.pl
mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
http://www.strazgraniczna.pl
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 250 000,00 zł 
(słownie: dwieście pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 250 000,00 zł (słownie: 
dwieście pięćdziesiąt tysięcy 00/100). Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
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przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część VI-Zapewnienie utrzymania wydajności i dostępności KSI PNR zgodnie z 
wymaganiami i standardami UE. Zakup urządzeń pamięci masowej, sieci pamięci masowej, 
sieci pamięci masowej, kopii zapasowych, mocy obliczeniowej wraz z niezbędnym 
oprogramowaniem. Zakup przełączników SAN.
Kirjeldus: Dla części nr VI postępowania - dostawa, instalacja i uruchomienie przełączników 
Fibre Channel: Zamówienie podstawowe: - przełącznik Fibre Channel typu Director typ I w 
ilości 2 kpl. - przełącznik Fibre Channel typ II w ilości 2 kpl. Zamówienie w ramach prawa opcji: 
- przełącznik Fibre Channel typu Director typ I w ilości maksymalnie do 2 kpl. - przełącznik 
Fibre Channel typ II w ilości maksymalnie do 2 kpl. 2.Dostarczone urządzenia muszą być 
fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny wymagany okres 
gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i oprogramowanie na 
okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru końcowego. 4. 
Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. 
U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono "Wewnętrzną procedurę 
dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych w Komendzie 
Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania zgłoszeń zewnętrznych oraz 
podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej”. Dostęp do 
szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym adresem: https://bip.kgsg.
strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-
organizacyjne.html
Sisemine tunnus: Część nr VI

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30234500 Mälukandjad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz w 
serwerowni Synchronicznego Węzła Dostępowego Straży Granicznej mieszczącego się w 
Warszawie przy al. Niepodległości 100. 2.Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia usług 
gwarancyjnych i wsparcia: Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane w 
Centralnym Węźle Teleinformatycznym SG zlokalizowanym w Warszawie przy ul. Komitetu 
Obrony Robotników 23 oraz Synchronicznym Węźle Dostępowym Straży Granicznej w 
Warszawie przy al. Niepodległości 100. Zamawiający zastrzega prawo, w okresie trwania 
Umowy do zmiany lokalizacji dostarczonych przez Wykonawcę urządzeń między swoimi 
siedzibami mieszczącymi się w m. st. Warszawie, o czym niezwłocznie poinformuję 
Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczącego udzielonej 
gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty dokonania 
przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Integreeritud piirihalduse fond – Tollikontrolli seadmete 
rahastamisvahend (2021/2027)
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 

http://www.strazgraniczna.pl
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Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
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takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
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powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 dostawę obejmującą dostawę 
przełączników SAN wraz z świadczeniem usługi wsparcia technicznego dla nich – o łącznej 
wartości brutto nie mniejszej niż 2 500 000,00 PLN (słownie: dwa miliony pięćset tysięcy zł 00
/100). Wsparcie techniczne oznacza tu świadczenie serwisu (asysty) technicznej dla 
rozbudowywanych urządzeń mającej na celu utrzymanie tych urządzeń w ciągłej sprawności 
technicznej. Spełnienie warunku będzie możliwe również w przypadku, gdy Wykonawca 
wykaże, że wskazana przez niego dostawa o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 2 500 
000,00 PLN spełniająca opisane powyżej wymagania została zrealizowana w ramach 
większego (obejmującego szerszy zakres) zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, że do 
dnia składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zrealizował opisaną 
powyżej usługę, niezależnie od tego czy ww. dostawa była wykonana w ramach zrealizowanej 
już umowy czy też była ona wykonana w ramach umowy, która jest jeszcze aktualnie 
realizowana przez Wykonawcę. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać w całości co najmniej jeden z tych 
Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca musi złożyć 
następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały wykonane lub 
są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te zamówienia zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których mowa powyżej, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia 
zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz dostaw, który 
będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu 
należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym odpowiednio załącznik nr 4 d. Wymieniony 
wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
składają oni jeden wspólny wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy 
zamówienia wskazane przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy; — w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o zamówienie 
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Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia 
oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W 
celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących doświadczenia 
zawodowego i uprawnień posiadanych przez osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że ubiegając się o dopuszczenie do udział w zamówieniu: dysponuje co najmniej 2 
osobami posiadającymi co najmniej roczne doświadczenie w świadczeniu usługi wsparcia 
technicznego i prawa do aktualizacji oprogramowania systemu zarządzania tożsamością 
uprzywilejowaną będącą przedmiotem dostawy. Wskazane wyżej osoby muszą posiadać 
ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające do dostępu 
do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”, o których mowa w ustawie UOIN oraz 
zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w instalacji, wdrażaniu i serwisowaniu urządzeń będących 
przedmiotem dostawy. Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, 
aby wykonawca złożył wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zawierający informacje na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do 
informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do 
dysponowania tymi osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat 
posiadanego przez każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do 
dostępu do informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia 
(potwierdzonych ważnym poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem 
uprawniającym do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz 
zaświadczeniem stwierdzającym odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie 
złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy 
sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl

 - dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy /zamowienia-publiczne/ogloszone
przedstawić ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające 
do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzającego odbycie przez tę osobę szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, 
— w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni 
jeden wspólny wykaz osób, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, 
sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za 
zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio 
Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot 
udostępniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, 
które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez 
opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał 
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podmiotu trzeciego: Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego; sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 
Przykładowe treści zobowiązań do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia 
zawodowego zawarto w załącznikach nr 6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym 
na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne

 6. Na podstawie złożonych dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą /ogloszone.
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w 
postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 8. Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu będzie polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas 
Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów o braku podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz 
oświadczenia, o treści zawartej w załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W 
przypadku jeżeli na podmiot udostępniający zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości 
zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie 
podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym 
pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 
ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
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spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
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z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 
Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”; c) Koperta poza oznakowaniem 
jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 460 000,00 zł 
(słownie: czterysta sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
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Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 460 000,00 zł (słownie: 
czterysta sześćdziesiąt tysięcy 00/100). Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Część VIII-Zapewnienie utrzymania wydajności i dostępności KSI PNR zgodnie z 
wymaganiami i standardami UE. Zakup urządzeń pamięci masowej, sieci pamięci masowej, 
kopii zapasowych, mocy obliczeniowej wraz z niezbędnym oprogramowaniem. Zakup 
urządzeń do przechowywania kopii zapasowych. Zakup bibliotek taśmowych.
Kirjeldus: Dla części nr VIII postępowania - Dostawa, instalacja, uruchomienie urządzeń w 
ilościach: Zamówienie podstawowe: - Biblioteka taśmowa w ilości 2 kpl. Zamówienie w ramach 
prawa opcji: - Biblioteka taśmowa w ilości maksymalnie do 2 kpl. 2.Dostarczone urządzenia 
muszą być fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny 
wymagany okres gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i 
oprogramowanie na okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru 
końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej”. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym adresem: 
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-
prawne-i-organizacyjne.html
Sisemine tunnus: Część nr VIII

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego (CWT) Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz 
serwerowni Synchronicznego Węzła Dostępowego (SWD) Straży Granicznej mieszczącego 
się w Warszawie przy al. Niepodległości 100. 2.Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia 
usług gwarancyjnych i wsparcia: Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane w 
lokalizacjach wymienionych w poprzednim punkcie. Zamawiający zastrzega prawo do 
jednorazowego, w okresie trwania Umowy, przeniesienia części spośród rozbudowywanych 
przez Wykonawcę urządzeń pomiędzy ww. lokalizacjami, o czym niezwłocznie poinformuję 
Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczących udzielonej 
gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty dokonania 
przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
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Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Integreeritud piirihalduse fond – Tollikontrolli seadmete 
rahastamisvahend (2021/2027)
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
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dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
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w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 dostawę obejmującą dostawę lub 
rozbudowę urządzeń do przechowywania kopii zapasowych wraz z świadczeniem usługi 
wsparcia technicznego dla tych urządzeń - o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 200 
000,00 PLN (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100). Wsparcie techniczne oznacza tu 
świadczenie serwisu (asysty) technicznej dla dostarczonych urządzeń mającej na celu 
utrzymanie tych urządzeń w ciągłej sprawności technicznej. Spełnienie warunku będzie 
możliwe również w przypadku, gdy Wykonawca wykaże, że wskazana przez niego dostawa o 
łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 200 000,00 PLN spełniająca opisane powyżej 
wymagania została zrealizowana w ramach większego (obejmującego szerszy zakres) 
zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, że do dnia składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu zrealizował opisaną powyżej dostawę, niezależnie od tego czy ww. 
dostawa była wykonana w ramach zrealizowanej już umowy czy też była ona wykonana w 
ramach umowy, która jest jeszcze aktualnie realizowana przez Wykonawcę. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać 
w całości co najmniej jeden z tych Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego 
warunku Wykonawca musi złożyć następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
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ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
zamówienia zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których 
mowa powyżej, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego zamówienia zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Wykaz dostaw, który będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w przetargu należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym 
odpowiednio załącznik nr 4 e. Wymieniony wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o 
zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego https://www.

 przy czym: — w przypadku strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni jeden wspólny 
wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy zamówienia wskazane 
przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane należycie, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostepniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz 
przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w których wykonaniu Wykonawca 
ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w 
których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy; — w przypadku wspólnego 
ubiegania się Wykonawców o zamówienie Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 
ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres 
zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W celu wykazania spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących doświadczenia zawodowego i uprawnień posiadanych przez 
osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia. Warune
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w instalacji, wdrażaniu i serwisowaniu urządzeń będących 
przedmiotem dostawy. Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, 
aby wykonawca złożył wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zawierający informacje na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do 
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informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do 
dysponowania tymi osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat 
posiadanego przez każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do 
dostępu do informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia 
(potwierdzonych ważnym poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem 
uprawniającym do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz 
zaświadczeniem stwierdzającym odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie 
złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy 
sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl

 - dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy /zamowienia-publiczne/ogloszone
przedstawić ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające 
do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzającego odbycie przez tę osobę szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, 
— w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni 
jeden wspólny wykaz osób, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, 
sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za 
zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio 
Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot 
udostępniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, 
które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez 
opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał 
podmiotu trzeciego: Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego; sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 
Przykładowe treści zobowiązań do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia 
zawodowego zawarto w załącznikach nr 6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym 
na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne

 6. Na podstawie złożonych dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą /ogloszone.
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w 
postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 8. Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu będzie polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas 
Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów o braku podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz 
oświadczenia, o treści zawartej w załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W 
przypadku jeżeli na podmiot udostępniający zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości 

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
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zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie 
podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym 
pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 
ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60

https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 
Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”; c) Koperta poza oznakowaniem 
jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
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zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 36 000,00 zł 
(słownie: trzydzieści sześć tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 36 000,00 zł (słownie: 
trzydzieści sześć tysięcy 00/100). Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje dotyczące 
wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która zostanie 
przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
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1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Część IX-Zapewnienie utrzymania wydajności i dostępności KSI PNR zgodnie z 
wymaganiami i standardami UE. Zakup urządzeń pamięci masowej, sieci pamięci masowej, 
kopii zapasowych, mocy obliczeniowej wraz z niezbędnym oprogramowaniem. Zakup 
urządzeń do przechowywania kopii zapasowych. Zakup urządzeń z funkcjonalnością 
deduplikacji.
Kirjeldus: Dla części nr IX postępowania - Dostawa, instalacja, uruchomienie urządzeń w 
ilościach jak niżej: Zamówienie podstawowe: - urządzenie z funkcjonalnością deduplikacji w 
ilości 4 kpl. Zamówienie w ramach prawa opcji: - urządzenie z funkcjonalnością deduplikacji w 
ilości maksymalnie do 4 kpl. 2.Dostarczone urządzenia muszą być fabrycznie nowe, nie 
używane wcześniej w innych projektach. 3. Minimalny wymagany okres gwarancji i wsparcia 
serwisowego na wszystkie dostarczone urządzenia i oprogramowanie na okres min. 36 
miesięcy począwszy od dnia podpisania Protokołu odbioru końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 
ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w 
Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono "Wewnętrzną procedurę dokonywania 
zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania 
działań następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej”. Dostęp do szczegółowych 
informacji można uzyskać pod następującym adresem: https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01
/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
Sisemine tunnus: Część nr IX

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: brak

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego (CWT) Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23 oraz 
serwerowni Synchronicznego Węzła Dostępowego (SWD) Straży Granicznej mieszczącego 
się w Warszawie przy al. Niepodległości 100. 2.Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia 
usług gwarancyjnych i wsparcia: Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane w 
lokalizacjach wymienionych w poprzednim punkcie. Zamawiający zastrzega prawo do 
jednorazowego, w okresie trwania Umowy, przeniesienia części spośród rozbudowywanych 
przez Wykonawcę urządzeń pomiędzy ww. lokalizacjami, o czym niezwłocznie poinformuję 
Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczących udzielonej 
gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty dokonania 
przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Integreeritud piirihalduse fond – Tollikontrolli seadmete 
rahastamisvahend (2021/2027)
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
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Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 dostawę obejmującą dostawę lub 
rozbudowę urządzeń do przechowywania kopii zapasowych wraz z świadczeniem usługi 
wsparcia technicznego dla tych urządzeń - o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 2 500 
000,00 PLN (słownie: dwa miliony pięćset tysięcy złotych 00/100). Wsparcie techniczne 
oznacza tu świadczenie serwisu (asysty) technicznej dla dostarczonych urządzeń mającej na 
celu utrzymanie tych urządzeń w ciągłej sprawności technicznej. Spełnienie warunku będzie 
możliwe również w przypadku, gdy Wykonawca wykaże, że wskazana przez niego dostawa o 
łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 2 500 000,00 PLN spełniająca opisane powyżej 
wymagania została zrealizowana w ramach większego (obejmującego szerszy zakres) 
zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, że do dnia składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu zrealizował opisaną powyżej dostawę, niezależnie od tego czy ww. 
dostawa była wykonana w ramach zrealizowanej już umowy czy też była ona wykonana w 
ramach umowy, która jest jeszcze aktualnie realizowana przez Wykonawcę. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać 
w całości co najmniej jeden z tych Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego 
warunku Wykonawca musi złożyć następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia 
zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
zamówienia zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których 
mowa powyżej, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego zamówienia zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Wykaz dostaw, który będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w przetargu należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym 
odpowiednio załącznik nr 4 f. Wymieniony wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o 
zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego https://www.

 przy czym: — w przypadku strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni jeden wspólny 
wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy zamówienia wskazane 
przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane należycie, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostepniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
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sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz 
przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w których wykonaniu Wykonawca 
ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w 
których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy; — w przypadku wspólnego 
ubiegania się Wykonawców o zamówienie Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 
ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres 
zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W celu wykazania spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących doświadczenia zawodowego i uprawnień posiadanych przez 
osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia. Warune
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w świadczeniu usługi wsparcia technicznego i prawa do 
aktualizacji oprogramowania systemu zarządzania tożsamością uprzywilejowaną. 
Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, aby wykonawca złożył 
wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, zawierający informacje 
na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do informacji niejawnych 
niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do dysponowania tymi 
osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat posiadanego przez 
każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do dostępu do informacji 
niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia (potwierdzonych ważnym 
poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem uprawniającym do dostępu 
do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz zaświadczeniem stwierdzającym 
odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) wraz z informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie złożony przez Wykonawcę wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy sporządzić zgodnie z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym na stronie 
internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
- dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy przedstawić ważne poświadczenie 
bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające do dostępu do informacji niejawnych 
o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie stwierdzającego odbycie przez tę osobę 
szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni jeden wspólny wykaz osób, — ww. 
oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, sporządzone w postaci papierowej 
przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, Wykonawca 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby lub 
podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
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oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał podmiotu trzeciego: Wykonawca 
może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, polegać na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby na 
zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz musi określać 
w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego; 
sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu 
udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. Przykładowe treści zobowiązań 
do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia zawodowego zawarto w załącznikach nr 
6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego 

 6. Na podstawie złożonych https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone.
dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy 
wykluczenia, które zostały przewidziane względem Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu 
udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym 
podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z oryginałem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 8. 
Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie 
polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas Zamawiający wymaga od Wykonawcy 
przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów o braku 
podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz oświadczenia, o treści zawartej w 
załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonym na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W przypadku jeżeli na podmiot udostępniający 
zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć 
wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie 
art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do 
niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl
/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 
ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
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zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
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posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 
Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”; c) Koperta poza oznakowaniem 
jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 410 000,00 zł 
(słownie: czterysta dziesięć tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
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Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 410 000,00 zł (słownie: 
czterysta dziesięć tysięcy złotych 00/100). Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Część X - Modernizacja i utrzymanie platformy teleinformatycznej SG. Zakup 
urządzeń serwerowych oraz licencji/subskrypcji na oprogramowanie wirtualizacyjne oraz do 
tworzenia kopii zapasowych na potrzeby systemu BMS.
Kirjeldus: Dla części nr IX postępowania - Dostawa, instalacja i uruchomienie serwerów oraz 
licencji: Zamówienie podstawowe: - serwer w ilości 4 kpl.; - licencja VMware Cloud Foundation 
lub równoważna w ilości 4 kpl.; - licencja Veeam Data Platform Advanced Enterprise lub 
równoważna w ilości 8 szt. Zamówienie w ramach prawa opcji: - serwer w ilości maksymalnie 
do 2 kpl.; - licencja VMware Cloud Foundation lub równoważna w ilości 2 kpl., - licencja 
Veeam Data Platform Advanced Enterprise lub równoważna w ilości 4 szt. 2.Dostarczone 
urządzenia muszą być fabrycznie nowe, nie używane wcześniej w innych projektach. 3. 
Minimalny wymagany okres gwarancji i wsparcia serwisowego na wszystkie dostarczone 
urządzenia i oprogramowanie na okres min. 36 miesięcy począwszy od dnia podpisania 
Protokołu odbioru końcowego. 4. Zgodnie z art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 
2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej 
wprowadzono "Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i 
podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę 
przyjmowania zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie 
Głównej Straży Granicznej”. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod 
następującym adresem: https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa
/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
Sisemine tunnus: Część nr X

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamówienie w ramach prawa opcji: - serwer w ilości 
maksymalnie do 2 kpl. - licencja VMware Cloud Foundation lub równoważna w ilości 2 kpl. - 
licencja Veeam Data Platform Advanced Enterprise lub równoważna w ilości 4 szt. Termin 
realizacji do 60 dni od złożenia oświadczenia o skorzystaniu z prawa opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kor 23  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1.Miejsce dostawy: Zamawiający wymaga dostarczenia, instalacji i uruchomienia 
przedmiotu zamówienia w serwerowni Centralnego Węzła Teleinformatycznego Straży 
Granicznej mieszczącego się w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 23. 2.
Miejsce instalacji na potrzeby świadczenia usług gwarancyjnych i wsparcia serwisowego: 
Zakupiony sprzęt i oprogramowanie będą użytkowane w Centralnym Węźle 
Teleinformatycznym SG zlokalizowanym w Warszawie przy ul. Komitetu Obrony Robotników 
23. Zamawiający zastrzega prawo do jednorazowej, w okresie trwania Umowy, zmiany 
lokalizacji części spośród dostarczonych przez Wykonawcę urządzeń do lokalizacji 
Synchronicznego Zapasowego Węzła Systemu Wysokiej Dostępności SG (siedziba Komendy 
Głównej Straży Granicznej - Warszawa al. Niepodległości 100), o czym niezwłocznie 
poinformuje Wykonawcę. Powyższa zmiana nie ogranicza praw Zamawiającego dotyczących 

https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
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udzielonej gwarancji oraz wsparcia dla urządzeń, których zmiana będzie dotyczyć. Koszty 
dokonania przedmiotowej zmiany lokalizacji poniesie Zamawiający.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 80 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Osalemistaotluse tingimus
Lisateave: 1. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
jest zobowiązany do złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
następujących dokumentów: 1) aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy na 
podstawie art. 405 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 – 4, pkt 5 (w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 i 7) i art. 
405 ust. 2 pkt 6 – 7 ustawy Pzp, art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z póź. zm.) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem: https://  przy czym: — w przypadku www.strazgraniczna.pl/,
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z ww. 
Wykonawców, — ww. oświadczenie sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się w oryginale. 2) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu; 3) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, ww. informację (w zakresie 
wskazanym w pkt. 2 i 3) składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. dokumenty, sporządzone w 
postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, które każdego z nich 
dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii 
sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem może dokonać również notariusz. 4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 

http://www.strazgraniczna.pl
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dopuszczenie do udziału w postępowaniu, przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, ww. dokument składa każdy z ww. Wykonawców, — ww. 
dokumenty, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 2. Na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia i 
kryteriów selekcji, określonych w Sekcji 5.1.9, Wykonawca jest zobowiązany do złożenia wraz 
z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu następujących dokumentów: 1) 
aktualnego na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu - zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-

 przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o publiczne/ogloszone,
zamówienie, ww. oświadczenie składa każdy z Wykonawców w zakresie, w jakim wykazuje on 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, — ww. oświadczenie 
sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem przekazuje się w 
oryginale; 2) pozostałych dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu z art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy Pzp i kryteriów selekcji określonych w 
Sekcji 5.1.9 niniejszego Ogłoszenia o zamówieniu (dotyczących zdolności technicznej i 
zawodowej Wykonawcy). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia złożone przez nich dokumenty muszą potwierdzać wspólne spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu. 3. Zgodnie z §4 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. 
z 2020 r. poz. 2415 i Dz. U. z 2023 r. poz. 1824): 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej: a) zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa punkcie 1 ppkt 2) i 3) powyżej – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; b) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa punkcie 1 ppkt 4) powyżej – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się ww. dokumentów, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
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wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – z 
zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 3 ppkt 1 lit. a) i lit. b) powyżej. 4. 
Zgodnie z § 11 ust. 2 cyt. powyżej rozporządzenia Zamawiający uzna dokumenty 
uprawniające do dostępu do informacji niejawnych wydane przez inne państwa, jeżeli 
odpowiadać one będą dokumentom o adekwatnej klauzuli tajności wydanym zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych. 5. Forma 
prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 1) Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum). W takim 
przypadku zastosowanie mają przepisy określone w art. 58 – 59 ustawy Pzp. 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić pełnomocnika do ich 
reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 3) 
Pełnomocnictwo, sporządzone w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem
/podpisami, przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać mocodawca. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w 
postaci papierowej, Własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 4) Przedsiębiorcy prowadzący działalność w formie spółki 
cywilnej będą traktowani jako Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 1. W celu wykazania 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności zawodowej Wykonawcy 
Wykonawca musi udowodnić, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie w przypadku Wykonawcy 
ubiegającego się o dopuszczenie do udziału co najmniej 1 dostawę obejmującą urządzenia 
serwerowe wraz z ich instalacją, uruchomieniem i świadczeniem usługi wsparcia technicznego 
dla tych urządzeń - o łącznej wartości brutto nie mniejszej niż 2 000 000,00 PLN (słownie: dwa 
miliony tysięcy zł 00/100). Wsparcie techniczne oznacza tu świadczenie serwisu (asysty) 
technicznej dla dostarczonych urządzeń mającej na celu utrzymanie tych urządzeń w ciągłej 
sprawności technicznej. Spełnienie warunku będzie możliwe również w przypadku, gdy 
Wykonawca wykaże, że wskazana przez niego dostawa o łącznej wartości brutto nie mniejszej 
niż 2 000 000,00 PLN spełniająca opisane powyżej wymagania została zrealizowana w 
ramach większego (obejmującego szerszy zakres) zamówienia. Wykonawca musi udowodnić, 
że do dnia składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zrealizował 
opisaną powyżej dostawę, niezależnie od tego czy ww. dostawa była wykonana w ramach 
zrealizowanej już umowy czy też była ona wykonana w ramach umowy, która jest jeszcze 
aktualnie realizowana przez Wykonawcę. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia warunek ten musi spełniać w całości co najmniej jeden z tych 
Wykonawców. 2. Na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku Wykonawca musi złożyć 
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następujące dokumenty: a) wykaz zamówień wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zamówienia zostały wykonane lub 
są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te zamówienia zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym, dowodami, o których mowa powyżej, są 
referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego zamówienia 
zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Wykaz dostaw, który 
będzie złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu 
należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym odpowiednio załącznik nr 4 g. Wymieniony 
wykaz stanowi załącznik do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowieniapubliczne/ogloszone,
przy czym: — w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
składają oni jeden wspólny wykaz, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz dowody określające czy 
zamówienia wskazane przez Wykonawcę w wykazie zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostepniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków 
dowodowych, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem 
następuje poprzez opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym 
podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji zamówień wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz przedstawiony przez Wykonawcę musi dotyczyć zamówień, w 
których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy; — w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o zamówienie 
Wykonawcy ci zobowiązani są, zgodnie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, do złożenia 
oświadczenia, z którego wynikać będzie jaki zakres zamówienia zrealizuje każdy z nich. 3. W 
celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu dotyczących doświadczenia 
zawodowego i uprawnień posiadanych przez osoby, które będą skierowane przez Wykonawcę 
do realizacji zamówienia Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził dysponowanie 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warune
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: 4. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku na doświadczenie zawodowe i uprawnienia osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia - Zamawiający wymaga, aby Wykonawca potwierdził 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia. Warunek zostanie spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje dysponuje co najmniej 2 osobami posiadającymi co 
najmniej roczne doświadczenie w instalacji, wdrażaniu i serwisowaniu urządzeń będących 
przedmiotem dostawy. Zamawiający żąda na potwierdzenie spełnienia powyższego warunku, 
aby wykonawca złożył wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
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zawierający informacje na temat doświadczenia zawodowego i uprawnień do dostępu do 
informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia, a także o podstawie do 
dysponowania tymi osobami, przy czym: — wykaz ten musi zawierać informacje na temat 
posiadanego przez każdą z tych osób (1) doświadczenia zawodowego, (2) uprawnień do 
dostępu do informacji niejawnych niezbędnych do wykonania ww. zamówienia 
(potwierdzonych ważnym poświadczeniem bezpieczeństwa lub pisemnym upoważnieniem 
uprawniającym do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone” oraz 
zaświadczeniem stwierdzającym odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych) 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, — wykaz osób, który będzie 
złożony przez Wykonawcę wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w przetargu należy 
sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 5 do Ogłoszenia o zamówieniu 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl

 - dla każdej z osób wskazanych w wykazie należy /zamowienia-publiczne/ogloszone
przedstawić ważne poświadczenie bezpieczeństwa lub pisemne upoważnienie uprawniające 
do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „zastrzeżone" oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzającego odbycie przez tę osobę szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych, 
— w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia składają oni 
jeden wspólny wykaz osób, — ww. oświadczenie (wykaz) oraz pozostałe dokumenty, 
sporządzone w postaci papierowej przekazuje się w oryginale lub jako kopię poświadczoną za 
zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio 
Wykonawca, Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot 
udostępniający zasoby lub podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych, 
które każdego z nich dotyczą. Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje poprzez 
opatrzenie kopii sporządzonej w postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. 
Poświadczenia za zgodność z oryginałem może dokonać również notariusz. 5. Potencjał 
podmiotu trzeciego: Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ust. 1 – 4 ustawy Pzp. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego; sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. 
Przykładowe treści zobowiązań do udostępnienia Wykonawcy osób i doświadczenia 
zawodowego zawarto w załącznikach nr 6 i nr 7 do Ogłoszenia o zamówieniu zamieszczonym 
na stronie internetowej Zamawiającego https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne

 6. Na podstawie złożonych dokumentów Zamawiający zbada, czy nie zachodzą /ogloszone.
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
Wykonawcy. 7. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, sporządzone w postaci 
papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się w oryginale lub jako kopię 
poświadczoną za zgodność z oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje 
odpowiednio Wykonawca lub Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
Poświadczenie za zgodność z oryginałem następuje przez opatrzenie kopii, sporządzonej w 
postaci papierowej, własnoręcznym podpisem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
może dokonać również notariusz. 8. Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu będzie polegał na zasobach innych podmiotów, wówczas 
Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia wraz z wnioskiem w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów o braku podstaw wykluczenia (Sekcja 5.1.6 pkt 1 ppkt 2, 3 i 4) oraz 
oświadczenia, o treści zawartej w załączniku nr 2a do Ogłoszenia o zamówieniu - 
zamieszczonym na stronie internetowej Zamawiającego pod adresem jak wyżej. 9. W 
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przypadku jeżeli na podmiot udostępniający zasoby będzie przypadać ponad 10% wartości 
zamówienia wówczas podmiot ten musi złożyć wraz z wnioskiem oświadczenie, że nie 
podlega on wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 o treści zawartej w załączniku nr 2b do niniejszego ogłoszenia – zamieszczonym 
pod adresem: https://www.strazgraniczna.pl/pl/zamowienia-publiczne/ogloszone
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: KRYTERIA 
KWALIFIKACJI: Ograniczenie liczby Wykonawców, którzy zostaną zaproszeni do składania 
ofert: przewidywana minimalna liczba 3 i liczba maksymalna 10. 1. Zamawiający zastrzega, że 
w przypadku gdy liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, będzie mniejsza od minimalnej liczby określonej 
przez Zamawiającego, Zamawiający może: 1) kontynuować postępowanie, zapraszając do 
składania ofert tych Wykonawców albo 2) zawiesić postępowanie i ponownie opublikować 
ogłoszenie o zamówieniu, określając, z zastosowaniem przepisów dotyczących terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, nowy termin składania 
wniosków oraz informując o tym Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, albo 3) unieważnić postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. 2. 
W przypadku, gdy wymagane warunki spełni więcej niż 10 Wykonawców Zamawiający dokona 
oceny punktowej i klasyfikacji Wykonawców w oparciu o wykaz usług. 3. Ocenie punktowej 
podlegać będzie doświadczenie Wykonawcy, na podstawie złożonego wykazu usług i 
dołączonych do niego dokumentów potwierdzających, że zamówienia wskazane w Wykazie 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykonawcy, za każdą dodatkową usługę, 
spełniającą wymagania Zamawiającego, zostanie przyznany 1 pkt. 4. W przypadku uzyskania 
przez dwóch lub więcej Wykonawców jednakowej liczby punktów o kolejności będzie 
decydować sumaryczna wartość brutto usług spełniających wymagania Zamawiającego, 
wskazanych przez Wykonawcę dodatkowo w wykazie. Jeżeli nie będzie można rozstrzygnąć o 
kolejności tych Wykonawców w rankingu, ponieważ sumaryczna wartość brutto wykazanych 
dodatkowo zamówień będzie u każdego z nich taka sama, to wszyscy ci Wykonawcy, którzy 
otrzymają taką samą liczbę punktów i znajdą się na tej samej pozycji co dziesiąty Wykonawca 
zostaną zaproszeni do kolejnego etapu postępowania. 5. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie wynosić co najmniej 3 i jednocześnie będzie 
nie większa niż 10 (dziesięć), Zamawiający zaprosi do składania ofert wszystkich 
Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału, bez przyznawania punktów. Kryteria zostaną 
wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu procedury.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 10
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 10
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Kirjeldus: Gwarancja i wsparcie serwisowe
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: www.strazgraniczna.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
URL: www.strazgraniczna.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą 
ubiegać się Wykonawcy mający siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z 
którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową 
dotyczącą tych zamówień (art. 404 ust. 1 ustawy Pzp). 2. Wykonawca musi wykazać, że 
posiada zdolność do ochrony informacji niejawnych o klauzuli minimum „zastrzeżone” zgodnie 
z Ustawą z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji niejawnych (Dz. U. z 2025 r. poz.
1209). 3. Na potwierdzenie posiadania tej zdolności Wykonawca jest zobowiązany do złożenia 
w odniesieniu do każdej z osób bezpośrednio zaangażowanych w realizację umowy, które 
będą miały dostęp do informacji niejawnych następujących dokumentów wymaganych ustawą 
o ochronie informacji niejawnych: a) ważnego poświadczenia bezpieczeństwa lub 
upoważnienia uprawniającego do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli „Zastrzeżone”; 
b) zaświadczenia stwierdzającego odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji 
niejawnych. 4. W zakresie zapewnienia bezpieczeństwa informacji niejawnych Wykonawca 
zostanie zobowiązany przez Zamawiającego do spełnienia wymagań określonych w art. 407 
ustawy Pzp. 5. Szczegółowe wymagania w zakresie zapewnienia przez Wykonawcę 
bezpieczeństwa informacji niejawnych zostaną określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Ei ole lubatud
Põhjendus, miks elektrooniline esitamine ei ole võimalik: Eriti tundliku teabe kaitse
Kirjeldus: 1. Miejsce i sposób składania wniosków: a) Wniosek wraz ze wszystkimi 
podpisanymi załącznikami, należy umieścić w kopercie zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczający jego nienaruszalność; b) 
Koperta winna być zaadresowana oraz opisana według poniższego wzoru: Komenda Główna 
Straży Granicznej, 00-463 Warszawa, ul. Podchorążych 38, Biuro Finansów Zamówienia 
Publiczne, Postępowanie nr 52/BF/BŁiI/26 Wniosek o dopuszczenie „Zakup infrastruktury 
serwerowo - macierzowej” - część zamówienia nr..................”; c) Koperta poza oznakowaniem 
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jak wyżej powinna być opatrzona dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. d) Kopertę 
zawierającą wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z pozostałymi 
wymaganymi dokumentami należy złożyć w Kancelarii Biura Ochrony Informacji Komendy 
Głównej Straży Granicznej w Warszawie przy ul. Podchorążych 38, budynek nr 5, pokój nr 47, 
w godz. 8:30 -15:30 (od poniedziałku do piątku), tel. kontaktowy po linii miejskiej: +48 
225004372 lub +48 225135337, z biura przepustek po linii resortowej 76604372 lub 
76605337. e) Wykonawca (na żądanie) otrzyma pisemne potwierdzenie złożenia wniosku.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do 
drugiego etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 290 000,00 zł 
(słownie: dwieście dziewięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100).
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia zostały szczegółowo 
opisane w Opisie przedmiotu zamówienia, który zostanie przekazany wykonawcom 
zakwalifikowanym do 2 etapu postepowania.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Ei ole lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca, który zostanie zaproszony przez Zamawiającego do drugiego 
etapu przetargu i będzie składał ofertę musi wnieść wadium w kwocie 290 000,00 zł (słownie: 
dwieście dziewięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Szczegółowe informacje 
dotyczące wniesienia wadium zostaną określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 2. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Odwołanie wnosi się: 
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1); 3) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4) Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 5) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
B. Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań: Krajowa Izba 
Odwoławcza Adres pocztowy: 02-676 Warszawa, ul. Postępu 17a (Budynek Adgar Plaza) 
Email:  Tel.: +48 224587801odwolania@uzp.gov.pl
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Straży Granicznej
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Straży Granicznej

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Główna Straży Granicznej
Registreerimisnumber: 5212921032
Osakond: Biuro Finansów
Postiaadress: Al. Niepodległości 100 Al. Niepodległości 100
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-585
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Finansów - Zamówienia Publiczne
E-posti aadress: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Telefon: +48 22 500 44 29
Internetiaadress: https://www.strazgraniczna.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.strazgraniczna.pl
Hankija profiil: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
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8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Biuro Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-urzednika/katalog-
spraw/inne-sprawy-urzedowe/zamowienia-publiczne/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
347281-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Punkti tunnus: LOT-0002
Punkti tunnus: LOT-0003
Punkti tunnus: LOT-0005
Punkti tunnus: LOT-0006
Muudatuste kirjeldus: W części I zamówienia wprowadzono zmiany w zakresie poszerzenia : 
Zamówienia w ramach prawa opcji: - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-
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https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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824, o numerze seryjnym 75E3AT3 w ilości 1 kpl; - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, 
model 2076-824, o numerze seryjnym 75E3AVX w ilości 1 kpl. W części IV zamówienia 
wprowadzono zmiany w zakresie poszerzenia : Zamówienia w ramach prawa opcji: - Serwer w 
ilości maksymalnie 16 kpl.; - Oprogramowanie wirtualizacyjne w ilości maksymalnie 16 kpl. W 
części V zamówienia wprowadzono zmiany w zakresie poszerzenia : Zamówienia w ramach 
prawa opcji: - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-824, o numerze seryjnym 
78E30X8 w ilości 1 kpl. - rozbudowa macierzy FlashSystem 7200, model 2076-824, o 
numerze seryjnym 78E30XN w ilości 1 kpl. W części VI zamówienia wprowadzono zmiany w 
zakresie poszerzenia : Zamówienia w ramach prawa opcji: - przełącznik Fibre Channel typu 
Director typ I w ilości maksymalnie do 2 kpl. - przełącznik Fibre Channel typ II w ilości 
maksymalnie do 2 kpl. W części VIII zamówienia wprowadzono zmiany w zakresie 
poszerzenia : Zamówienia w ramach prawa opcji: - Biblioteka taśmowa w ilości maksymalnie 
do 2 kpl.
Hankedokumente muudeti: 12/06/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 86e76791-f1ec-40e0-8896-6363fff6ad01  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 12/06/2026 10:37:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 406713-2026
ELT S väljaande number: 113/2026
Avaldamise kuupäev: 15/06/2026
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